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No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted, transcribed,
stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except documentation kept by the
purchaser for backup purposes, without the express written permission of ASUSTeK Computer Inc. ("ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, unless such repair,
modification or alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of the product is defaced or missing.

ASUS provides this manual “as is” without warranty of any kind, either express or implied, including but not limited to the
implied warranties or conditions of merchantability or fitness for a particular purpose. In no event shall ASUS, its directors,
officers, employees or agents be liable for any indirect, special, incidental, or consequential damages (including damages
for loss of profits, loss of business, loss of use or data, interruption of business and the like), even if ASUS has been
advised of the possibility of such damages arising from any defect or error in this manual or product.

Specifications and information contained in this manual are furnished for informational use only, and are subject to change
at any time without notice, and should not be construed as a commitment by ASUS. ASUS assumes no responsibility or
liability for any errors or inaccuracies that may appear in this manual, including the products and software described in it.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or copyrights of their
respective companies, and are used only for identification or explanation and to the owners’ benefit, without intent to
infringe.
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ACCESSURY KIT CUNTENTS

INSTHLLATIUON GUIDE

Install the Power Supply Unit (PSU) ................

Install the Cooler & RAM on the Motherboard

Install the 1/0 Bracket .........ccccoveeinineecnenne.
Install the Motherboard Unit ............cccceuveeeeee
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ACCESSURY KIT CUNTENTS

EESHATREY | EEZE4RNEY) | Obsah sady pfisludenstvi | Contenu du kit d'accessoires |
Verpackungsinhalt des Zubehdrsatzes | Accessori contenuti nel kit | 77t 41w fDRZ | M A2

7|E L8 E | Zawartos$é zestawu akcesoriow | Contelido do kit de acessérios | Conepxumoe KoMmeKkTa |
Contenido del kit de accesorios | Tillbehérssatsens innehall | Aksesuar Kitinin icindekiler | BMicT komnnekTy
akcecyapis | Olaxlall pdbs Ol gixe | DTANN NIV DN
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Vertical Graphics Card Mount X1

i

PCle Mount Bracket X1

Motherboard 1/0 Bracket X1

Structural Graphics Card Bracket X1

PSU /10 / PCle Bracket Screws X11

(w )

F Motherboard Screws X9
Graphics Card Screws X3
Graphics Card / Fan Bracket Screws X18

Standoff Tool X1
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Motherboard Standoffs X2
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Cable Ties

USB Type A Dust Cover

USB Type-C® Dust Cover

Corner Cover

Rubber feet

(only for Chassis Setup 2)

Left Rubber Feet Type A

(only for Chassis Setup 3)

Left Rubber Feet Type B

(only for Chassis Setup 3)

Right Rubber Feet Type A

(only for Chassis Setup 3)

Right Rubber Feet Type B

(only for Chassis Setup 3)

Turbo Fan

Logo Accessory

Velcro Strap

x20
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X2
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INSTHLLATIUON GLUIDE N

ZHLIER | 4536/ | Instaladni pfirucka | Guide d'installation | Installationsanleitung | Guida all'installazione
[ #BFHITTHA R | EX| YA | Instrukcja instalacji | Manual de instalag&o | PykoBoaCTBO N0 ycTaHOBKe

| Guia de instalacion | Installationsguide | Kurulum Kilavuzu | Moci6Huk 3 ycTaHoBReHHs | wuSyil Jus |
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INSTHLL THE PUONER SLUPPLY LINIT (PSL)

LHREFHIER | ZRBRHMNE | Nainstalujte zdroj napéjeni (PSU) | Installer le bloc d'alimentation |
Installation des Netzteils | Installate I'alimentatore (PSU) | EIREBZET115 | & S5 EX|(PSU) HX|
| Zainstaluj zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de alimentag&o (PSU) | YcTaHoBuUTe 650K nuTanus | Instalar la
fuente de alimentaciéon (PSU) | Satt i strdmférsérjningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin |
BcranosneHHs 6n1oka xuneHHs (PSU) | (PSU) dslall slao)l 83> 3y [ NON POO DTN NN [PNN
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PSU length 190mm
PSU length 160mm
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INSTHLL THE COQULER & RAMUN THE
MUTHERBUHRD

LHETEREHBRNIREE | LR T REREFATEFR | Nainstalujte chladi¢ a pamét RAM na zékladni desku
| Installer le refroidisseur et la mémoire RAM sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-
Module auf das Motherboard | Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | 7—2— A€ —%<H—
R—RICEWSF2 | HALE0| 28 X RAM A X| | Zainstaluj element chtodzacy i pamigeé RAM na ptycie
gtéwnej | Instalar o dissipador e meméria RAM na placa principal | YcTaHoBWUTe Ha MaTepUHCKYtO nnaTy
Kynep n namatb | Instalar el refrigerador y la memoria RAM en la placa base | Montera kylare och RAM pa
moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin | BctaHoBneHHs kynepa Ta O3[1 Ha MaTepUHCbKy nnar |
odl d>glll (RAM) o)l 853139 3yuall U3y | DR NI9 DY RAM [T NITANNPA DX [PNN




INSTHLL THE I/U BRACKET

Z#E /0 R | 22 1/0 i | Nainstalujte drzak 1/0 | Installer le support 1/0 | 1/0-Blende
einbauen | Installare la staffa 1/0 | 1/0 7>/ bEERD{FIH5 | 1/0 B2t HX[ | Zainstalyj
wspornik 1/0 | Instalar o suporte de I/0 | YcTaHoBuTe KpoHwTenH 1/0 | Instalar el soporte de
1/0 | Installera I/O-konsolen | G/G Braketini Takin | BctaHoBiTb KpoHwTeiH 1/0 | 1/0 Jol> Sy |
I/0-N 2210 NN [PNN

N T e
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INSTHLL THE MUTHERBUHRD LINIT

18 MR EE AMEER | ¥ EREEAMLFE | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | < F'—R— REERUAHF2 | HOEE §W AX||
Zainstaluj ptyte gtéwna | Instalar a placa principal | YcTaHoBWTe MaTepuHckyto nnaty | Instalar la unidad de
la placa base | Installera moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | BcTaHOBNEHHA MaTepUHCLKOI naTy
[ oVl d>gll 53> 3, | DRN NI NN [PNN

N e

NOTE: We recommend laying the chassis down so that the motherboard installation face
is facing upwards.



(QPTIUONAL) INSTHLL THE AHIU CAQULER

(D) 2285 AlO /K% BIERRE | (TIHE) T3 AlO K% 817482 | (volitelné) Nainstalujte AIO CHLADIC | (optionnel)
Installer le refroidisseur AIO | (optional) AlIO-KUHLER einbauen | (opzionale) Installare il REFRIGERATORE
AO| (XT3 A0 7—Z—HEUAIFS | (M Atgh) AIO 22| HX| | (opcjonalnie) Zainstaluj chtodnice
AlO | (opcional) Instalar o RESFRIADOR AlO | (onunoHanbHo) YcTaHoBUTe cucTemy oxnaxaeHus AlO |
(opcional) Instalar el ENFRIADOR AIO | (valfritt) Installera AlO-kylaren | (istege bagl) A0 SOGUTUCUYU
Takin | (Heo6oB's3k0BO) BeTaHoBITh cucTemy oxonomkeHHs AlO | AIO ay il pUas Sy (s)lis) |

AIO-N 1PN NX [PNN (MIIYDINR)

N

NOTE: Install the motherboard to the chassis before installing an AlO cooler to the
chassis and motherboard.

1
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HAHTTHCH THE FRUNT IO CAONNECTURS

EEATEMN 1/0 17 | FEREATER 1/0 #E7L | Plipojte pfedni 1/0 konektory | Fixer les connecteurs d’E/S
avants | Befestigen der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i connettori di I/0 frontali | 70> b/00%
IR —EWIMF% | M 170 4 E HZ | Zamocuj przednie ztgcza We/Wy | Encaixar os conectores de
E/S frontais | Mogkntounte pasbembl ana nepegHein naHenu | Acoplar los conectores de E/S frontales |
Anslut de framre I/0-kontakterna | On G/G Konektdrlerini Takin | MigkntoueHHs hpoHTanbHNx pos'emis 1/0 |
dgololl zly5V1/ 55Nl Mo ge Jiog | Front 1/0-N MI2'N NN 12N
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* Cables may vary by country or region



NOTE: The 10 port module can be installed to two (2) different locations.

1

2 Location 1 (default)
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INSTHLL THE PCI-E CHARD

Z#: PCI-E & | 2% PCI-E + | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte
| Installate la scheda PCI-E | 3k 0 — R ZEXJ {135 | PCI-E 7tE A X| | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a
placa PCI-E | YcTaHoBuTe Kapty PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin |
BcraHoeneHHs PCI-E kaptu | PCI-E dslay 8 | PCI-E-N D'01D NN [PNN

B E
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PCle slot 2
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INFUORMATION .

MANERR | MEAN1S 2 | Dodateéné informace | Informations supplémentaires | Zusétzliche Informationen
| Informazioni addizionali | :IBAI1E#R | 7t & & | Informacje dodatkowe | Informagdes adicionais |
[JononnutenbHas nHbopmauws | Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | JoaaTtkoBa
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LRAPHICS CARD LIMITHTIAON

BAERERS | £ EKERS | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique |
Beschrankungen der Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 7> 717 XH— FD#IR | 12
7tE H8t | Ograniczenia karty graficznej | Limitagbes de placas graficas | OrpaHuyeHns ans BUAeoKapTbl
| Limitaciones de la tarjeta gréfica | Begransningar for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | O6mMexeHHs
BigeokapTt | Ologuwyll dslay 393> | ON 0'VID NY2AN
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LRAPHICS CARD PLACEMENT UPTIUNS

BRAEZRUBERE | ERZEMB LD | Moznosti umisténi grafické karty | Options de positionnement de
la carte graphique | Platzierungsoptionen fiir Grafikkarten | Opzioni di installazione della scheda grafica | 7'
FT4YIAN—RDFREAES | 12 L= BiX| S | Opcje montazu karty graficznej | Opgdes de
colocagdo da placa grafica | BapuaHTbl pa3melleHus Bugeokaptbl | Opciones de ubicacion de la tarjeta
gréfica | Placeringsalternativ for grafikkort | Grafik Karti Yerlestirme Segenekleri | BapiaHTu po3amilleHHs
Bigeokapt | Ologuwyll &slby gog Ol [ 1ON D'V NIPNN NINWON

\ A a E G H
W o s 60 x2

NOTE: If you wish to use the Turbo Fan with a vertically installed graphics card, install
the Turbo Fan before you install the graphics card in vertical position.

Installing a GPU in a vertical position

1 &
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* Requires riser cable (not included)

* Requires riser cable (not included)

24




-
7\

25



26

* Requires riser cable (not included)
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* Requires riser cable (not included)



WHTER-COULING RADIATUR UPTIUNS

R BB R AIRIE | KRB A LTI | Moznosti chladi¢e vodniho chlazeni | Options de radiateur a
refroidissement par eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido
| ABZY T—2—DFIR | =44 2kC|0j|0]E &M | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda |
Opcoes de radiadores de refrigeracédo a d4gua | BapuaHTbl paguaTopa A5l BOASHOMO OXMaXAeHus |
Opciones del radiador de refrigeracion por agua | Alternativ for vattenkylningselement | Su Sogutma
Radyatorii Segenekleri | BapiaHTu pagiatopis BogsiHoro oxonopxeHHs | clodl 3 i jibsly Slhls |
DMIVNTI NMPNN NITNWON
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INSTHLL THE TURBU FAN

Z#: TURBO FAN &5 | %% TURBO FAN X | Nainstalujte TURBO FAN | Installer le TURBO FAN |
TURBO FAN einbauen | Installare il TURBO FAN | TURBO FAN % BR#){$1+% | TURBO FAN A X| | Zainstaluj
TURBO FAN | Instalar o TURBO FAN | YcTtaHoBuTe BeHTunsiTop TURBO FAN | Instalar el TURBO FAN |
Installera TURBO FAN | TURBO FAN'I Takin | BctaHoBiTb BeHTunsitop TURBO FAN | TURBO FAN S, |

TURBO FAN NN [pNn
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CHANLGE CHASSIS STHND PASITIAON

BUFERIZIE | EANFEZZRMIE | Zménte polohu stojanu skiiné | Changer la position du pied du
chéssis | Position des Gehdusestéanders dndern | Cambiare la posizione del supporto del telaio | v —> X
BYRDMBAEZETS | MA| 2B E QK| HZ | Zmienr pozycje podstawy obudowy | Alterar a posigéo do
suporte do chassi | iameHuTe nonoxexue nogctasku kopnyca | Cambiar la posicion del soporte del chasis
| Andra position fér chassistativet | Kasa Ayagi Konumunu Degistirin | 3MiHiTb MoNoXeHHs NigcTaBku
kopnycy | JSugl o> o go ki | TANNDN TNYN DIP'D N MY

\% N o P Q R S
e o Dy > A""x <d 1

NOTE:

+ We recommend changing the chassis stand position before installing any
components onto the chassis.

+ Follow the steps in reverse order to change the chassis stand position back to
position 1.

For more information on changing the chassis stand position, please scan below

31
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From Position 1 (default) to Position 2

1 Bottom view

Front side

Rear side

2 Bottom view

Front side

(B

Rear side




Rear side

Front side
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Front side

Corner cover
(for front side)
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Rear side

Rear side
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From Position 1 (default) to Position 3

NOTE: Follow steps 1 ~ 10 of changing the chassis stand position from position 1 to
position 2 before changing the chassis stand position to position 3.

1
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SAHFETY INFURMATIUN S

ZIRE | £HE R | Bezpednostni informace | Informations relatives a la sécurité |
Sicherheitsinformationen | Informazioni sulla sicurezza | DR EMICBIT21ER | 2T FE | Informacje
dotyczace bezpieczerstwa | Informagdes de seguranga | MHpopmaLms o npaBunax 6e3onacHocTy
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Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this
product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

N - -
RL EDOTEE
NERIEEZERAR T, ORI IERLEVWTLIE TV B OBIEE L UL N EPREDRREEDTED
HIET,

Declaration of compliance for product environmental
regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each
stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition, ASUS
disclose the relevant information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation
requirements ASUS is complied with:

EU RoHS
This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see
https://esg.asus.com/Compliance.htm

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016” and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam Circular
30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trd vé sau, déu phai dap ing céc yéu cau
cta Thong tu 30/2011/TT-BCT clia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS
AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries,

other components as well as the packaging materials. Please go to https:/esg.asus.com/en/Takeback.htm for
detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer
Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with
guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not
amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at

hTtpSI[[ www.asus.com/support/.



REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (English)

238 <FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)&12#340 - M ZEE
M EEYE A SEZEEREACHA DL - 34152 Ehttps:/esg.asus.com/Compliance.htm. (ZFE2 )

#38<FREACH(Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) &IE#15E - H i1~
MBI EREYE A SEEMREACHMIE - HEMIESEhttps://esg.asus.com/Compliance.htm. (EAE$ )

V rdmci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovéni chemickych latek)) byl zvefejnén seznam
chemickych latek pfitomnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits
chimiques), nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web
ASUS REACH a I'adresse https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Frangais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) erfiillend, ver6ffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer
ASUS REACH-Webseite unter https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals),
le sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)iRRIDE#E% &9 1=
&.ASUSIZREACHE R 1 b CHEMBRICEFENSEMBEZLRALTHEIET,
https:/esg.asus.com/Compliance.htm. (HAEE)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 52, 7t 52 %
ststE2AAA) A 7|ZS &40 ASUS REACH &l ALO| E https://esg.asus.com/Compliance.htm Of
A HFOALEE et 2 EE AMJRSUCE (@F=0)

Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych),
publikujemy informacje o $rodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie internetowej ASUS
REACH pod adresem https://esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliagéo, Autorizagdo e Restrigdo dos Produtos
Quimicos), divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS REACH
em https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals -
PerucTpauus, OueHka, Paspeluerns u OrpaHnyeHUs Ha UCrob3oBaHMe XMMUYECKMX BELLECTB), Ha caiTe
ASUS REACH pasmeLLeH CNCOoK XMMUYECKUX BELLECTB COLEPXKALLMXCS B HaLLMX NpoayKTax: hitps://esg.
asus.com/Compliance.htm. (Pycckuit)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de
productos quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del sitio
web ASUS REACH, al que puede acceder a través de la direccion

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espafiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering,
Vérdering, Behorighet och Begransning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i vara
produkter pa ASUS REACH webbsida pa https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandiriimasi)
diizenleyici gergevesine uygun olarak, triinlerimizdeki kimyasal maddeleri https://esg.asus.com/
Compliance.htm adresindeki ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)
Lealadiind iy Lo (Banaill g Lganili s Ailaasl) ol sall anathy (alal caslaifll Jaall oYy YU
Olsiall e ASUS REACH g ge o Uiladia (8 danivivadll Alesll oyl i3 Ui «(REACH)
(<20°) .https://esg.asus.com/Compliance.htm
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France sorting and recycling information

. REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil A LA LIVRAISON EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Proper disposal

The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (Directive 2012/19/EU) is a
European Union law that aims to reduce the environmental impact of electrical and electronic
equipment. It mandates producers to take responsibility for the end-of-life management of
their products, promoting collection, treatment, and recycling to minimize waste and encourage
resource recovery.

Do not throw your electrical and electronic equipment in municipal waste.

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or packaging indicates that this
product (including any batteries it contains) must not be disposed of with your household
waste.

To prevent potential harm to the environment and human health, a collection framework should
be used to return, recycle, and recover waste electrical and electronic equipment (WEEE), and
this product has been designed to enable the reuse of parts and facilitate the recycling of
certain materials.

Improper disposal may involve risks due to the presence of hazardous substances within
electrical and electronic equipment, such as lead and BFR and other harmful components.

Check your local recycling services for electronic products.
(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-service)

Please see and scan below for multi-language update on the WEEE directive:
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